
 

 

    
  

 
              

            

 
Se ovete bisogno di aiuto, le chiediamo gentilmente di contattore Reolink prima di restituire il prodotto. 
La moggior porte delle domande puo essere risolta tramite il nostro centro di assistenza online 
afI'indirizzo 

Technische Unterstützung
Wenn Sie Hilfe brauchen,1'ontaktieren Sie bitte Reolink Support Team zuerst, mielőtt Sie lhre Bestellung 
zurücksenden. Meiste "Fragen oder Probleme können von unserem Online Support Center beantwortet und 

gelost werden: https://support.reoIink.com.

Támogatási technika
Ha segítségre van szüksége, forduljon a Reolinkhez, mielőtt visszaküldi a terméket. La plupart des
questions peuvent être répondues via notre centre de support en Iigne l'adresse
https://support.reoIink.com.

Supporto Tecnico

https://support.reoIink.com.

Technikai támogatás
Si necesita ayuda, comuníquese con Reolink antes de devolver su producto. La mayoría de los preguntas se 
pueden responder o traves de nuestro centro de soporte en linea en https://support.reoIink.com.
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Mi van a dobozban?

Napelem Tartórúd Konzol alap Tri-Star gomb

Konzol hátlap Szerelőlemez Strap USB-C-Micro USB kábel

Szerelési sablon Konzol habszivacs párna Csavarok csomagja Működési 
útmutató

MEGJEGYZÉS: Az USB-C-Micro USB kábel csak a külön megvásárolható napelemhez jár.

HU
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Telepítés Lépések

1. Szerelje össze a konzolt
Igazítsa a hátlap középső furatát a rúd 
gömbcsuklójának menetes foglalatához, a hátlap 
homorú oldalával felfelé, majd helyezze be és 
húzza meg a csavart.

MEGJEGYZÉS: Ezt a lépést a konzol felszerelése után 
is elvégezheti, hogy elkerülje a hátlap zavaró hatását.

Fűzze át a háromcsillagos gombot a keskenyebb 
végétől a rúdba, igazítsa az alsó furatot az alap 
karimájához, és rögzítse a háromcsillagos gomb 
meghúzásával.

Ellenőrizze, hogy a csomagja tartalmaz-e előre összeszerelt konzolt. Ha igen, 
hagyja ki ezt a lépést. Ellenkező esetben kövesse az alábbi utasításokat a konzol 
összeszereléséhez.

2

1

1
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2. A konzol felszerelése

• Első módszer: csavarok 
használata

• Második módszer: Pánt 
használata

• Szerelje fel a konzolt a mellékelt hosszú 
csavarokkal a szerelési sablon szerint.

• Kemény falak esetén a csavarok használata előtt 
helyezzen be fali horgonyokat.

MEGJEGYZÉS: Helyezzen habszivacs betéteket a 
konzol aljára, hogy megakadályozza a rovarok és a 
törmelék bejutását.

Fűzze át a hevedert a rögzítőlemezen.

Csavarozza a szerelőlemezt a tartóra.

Rögzítse a konzolt a fához, és húzza meg a 
hevedert.

 3 

 3-1 

 3-3 

 3-2 
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3. A napelem rögzítése 4. Csatlakoztassa a kamerához

Igazítsa a napelem hátsó furatait a hátlap 
furataihoz, és helyezze be a fejes csavarokat a 
biztos illeszkedés érdekében.

Lazítsa meg a háromcsillagos gombot a konzolon, 
állítsa be a napelem szögét az optimális napfény 
beérkezéséhez, majd húzza meg újra a gombot a 
panel rögzítéséhez.

Csatlakoztassa a napelemet a Reolink 
akkumulátoros kamerához.

MEGJEGYZÉS: Győződjön meg róla, hogy az USB-
C csatlakozó teljesen be van dugva, hogy 
időjárásálló tömítést hozzon létre.

FONTOS FIGYELMEZTETÉS

• Győződjön meg róla, hogy a napelem nem blokkolja a napelemet. Az energiagyűjtés hatékonysága drasztikusan 
csökken, ha a napelem egy kis része is blokkolva van.

• Kérjük, ne szerelje fel a napelemet teljesen vízszintesen. Ellenkező esetben a napelem könnyen 
felhalmozódhat a por és egyéb törmelék. Javasoljuk, hogy a napelemet szögben telepítse, hogy a lehető 
legközvetlenebb napfényt kapja.

• Rendszeresen törölje le a napelemet a por és a törmelék eltávolítása érdekében.

• Kérjük, hogy az akkumulátorokat 0°C és 45°C (32-113°F) közötti hőmérsékleten töltse fel. A napelem nem 
tölti fel a fényképezőgépet 0°C (32°F) alatti hőmérsékleten.

4 6
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Hibaelhárítás Specifikus6tions 1. Csak a Reolink által ajánlott azonos vagy azzal 
egyenértékű típusú tartozékokkal cserélje ki. Jogi nyilatkozat

Állítsa le a töltés a Fizikai paraméterek 2. Ne használja a készüléket olyan környezetben A maximálisan megengedett mértékben

Akkumulátoros kamerák (Méretek:) (310) (x) (204) (mm)
Súly: 590 g

amely meghaladja az ajánlott 
hőmérsékleti tartományt.
3. Ne használja a készüléket olyan környezetben

az alkalmazandó jogszabályok értelmében ez a 
dokumentum és a leírt termék, annak hardverével, 
szoftverével, firmware-ével és szolgáltatásaival együtt

Ha a napelem már nem képes feltölteni a 
fényképezőgépet, próbálja ki a következő 
megoldásokat:

• Húzza ki és dugja be újra a töltőkábelt. 
Győződjön meg arról, hogy a napelem és a kamera 
közötti kapcsolat stabil.
• Győződjön meg arról, hogy a Reolink napelem a 
nap felé mutat, és nem árnyékolja be a
fák, épületek vagy más tárgyak.
• Ügyeljen arra, hogy a fényképezőgépet ne töltse fel 0 
°C (32 °F) alatti vagy 45 °C (113 °F) feletti 
hőmérsékleten.

Ha ezek nem működnek, lépjen 
kapcsolatba a Reolinkkel a 
https://support.reolink.com címen.

Kábel hossza: 4 m

Általános

Töltési hőmérséklet:
0°C - 45°C (32°F - 113°F)
Üzemi hőmérséklet:
-10°C-55°C (14°F-131°F)
Időjárásállóság:
IP65 tanúsítvánnyal rendelkező időjárásálló

Fontos biztonsági 
előírások 
Útmutató

Kérjük, hogy a készülék használata előtt 
figyelmesen olvassa el az utasításokat.

Az ajánlott páratartalom-tartományt meghaladó 
páratartalom.
4. Ne próbálja meg saját maga szétszerelni, javítani 
vagy módosítani a készüléket.
5. A készülék használata során mindig tartsa be 
a helyi biztonsági törvényeket és előírásokat.
6. A készülék kis alkatrészeket, apró műanyag 
elemeket és egyéb apró alkatrészeket tartalmaz 
(vagy tartalmaz), amelyek fulladásveszélyt 
okozhatnak. Tartsa a készüléket és
tartozékai gyermekek elől elzárva. Kis részek 
lenyelése esetén azonnal forduljon orvoshoz.
7. A készülék olyan kábeleket vagy 
zsinórokat tartalmaz (vagy azokkal együtt 
érkezik), amelyek okozhatnak
fojtogatási veszélyt jelenthetnek. Tartsa a 
készüléket és tartozékait gyermekek számára 
elérhetetlen helyen.

A készüléket "ahogy van" és "ahogy rendelkezésre 
áll" alapon, minden hibával és mindenféle garancia 
nélkül szállítják. A Reolink kizár minden kifejezett 
vagy hallgatólagos garanciát, beleértve, de nem 
kizárólagosan, az eladhatóságra, a kielégítő 
minőségre, a meghatározott célra való 
alkalmasságra, a pontosságra és a harmadik fél 
jogainak nem megsértésére vonatkozó garanciákat. 
Semmilyen esetben
Reolink, annak igazgatói, tisztviselői, alkalmazottai 
vagy ügynökei felelősséget vállalnak Önnel 
szemben bármilyen különleges, következményes, 
véletlen vagy közvetett kárért, beleértve, de nem 
kizárólagosan az üzleti nyereség elvesztéséből, az 
üzletmenet megszakításából, az adatok 
elvesztéséből vagy
dokumentáció elvesztéséért, a termék használatával 
kapcsolatban, még akkor is, ha a Reolinket 
tájékoztatták az ilyen károk lehetőségéről.

A vonatkozó jogszabályok által megengedett 
mértékben a Reolink termékek használata és a
szolgáltatások használata kizárólag az Ön 
kockázatára történik, és Ön vállalja az internet-
hozzáféréssel kapcsolatos összes kockázatot.
A Reolink nem vállal felelősséget

https://support.reolink.com/
https://support.reolink.com/
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a rendellenes működésért, az adatvédelem 
kiszivárgásáért vagy egyéb, kibertámadásokból, 
hackertámadásokból, vírusellenőrzésekből vagy 
egyéb internetes biztonsági kockázatokból eredő 
károkért. A Reolink azonban szükség esetén 
időben technikai támogatást nyújt.

A termékkel kapcsolatos törvények és előírások 
joghatóságonként eltérőek. Kérjük, hogy a termék 
használata előtt ellenőrizze az Ön joghatóságának 
vonatkozó törvényeit és rendeleteit, hogy 
megbizonyosodjon arról, hogy a termék használata 
megfelel az alkalmazandó törvényeknek és 
rendeleteknek. A termék használata során be kell 
tartania a vonatkozó helyi törvényeket és 
rendeleteket. A Reolink nem vállal felelősséget az 
illegális vagy nem megfelelő használatért és annak 
következményeiért.
A Reolink nem vállal felelősséget abban az esetben, 
ha ezt a terméket jogellenes célokra használják, 
például harmadik fél jogainak megsértésére, orvosi 
kezelésre, biztonsági berendezésekre vagy más 
olyan helyzetekre, ahol a termék meghibásodása 
halálhoz vagy személyi sérüléshez vezethet, illetve 
tömegpusztító fegyverek, vegyi és biológiai 
fegyverek, nukleáris robbanás és bármilyen nem 
biztonságos nukleáris energia felhasználására vagy 
emberiségellenes célokra. A jelen kézikönyv és az 
alkalmazandó jogszabályok közötti ellentmondás 
esetén az utóbbiak az irányadóak.

Értesítés a
Megfelelésről

ISED megfelelőségi nyilatkozatok

Ez a B osztályú digitális készülék megfelel a 
kanadai ICES-003 szabványnak.
Cet appareil numérique de la classe B est conforme 
à la norme NMB-003 du Canada.

EGYSZERŰSÍTETT EU 
ÉS UK 
MEGFELELŐSÉGI 
NYILATKOZAT

Ezennel a REOLINK INNOVATION LIMITED
kijelenti, hogy a berendezés [lásd a kezelési 
útmutató borítóját] megfelel a 2014/30/EU 
irányelvnek.Az EU és az Egyesült Királyság 
megfelelőségi nyilatkozatának teljes szövege a 
következő címen érhető el
internetcím：
https://support.reolink.com/hc/en-us/
articles/36788378727065/

A termék helyes 
ártalmatlanítása

Ez a jelölés azt jelzi, hogy ezt a terméket nem 
szabad más háztartási hulladékkal együtt 
ártalmatlanítani az EU egész területén. A 
környezetre vagy az emberi egészségre gyakorolt 
esetleges káros hatások megelőzése érdekében, 
amelyek az ellenőrizetlen
hulladék ártalmatlanítása miatt, az anyagi 
erőforrások fenntartható újrafelhasználásának 
elősegítése érdekében felelősségteljesen 
hasznosítja újra. A használt készülék 
visszavételéhez használja a visszavételi és gyűjtési 
rendszereket, vagy forduljon ahhoz a 
kiskereskedőhöz, ahol a terméket vásárolta. Ők 
átvehetik a terméket a környezetbarát 
újrahasznosítás céljából.

Korlátozott jótállás

Erre a termékre 2 év korlátozott garancia 
vonatkozik, amely csak akkor érvényes, ha a 
Reolink hivatalos áruházában vagy a Reolink 
hivatalos viszonteladójánál vásárolta. További 
információ: https://reolink.com/warranty-and-
return/.

Feltételek és adatvédelem

A termék használata a reolink.com weboldalon található 
Általános Szerződési Feltételek és Adatvédelmi 
irányelvek elfogadásának feltétele.

Szolgáltatási feltételek

A Reolink termékbe beágyazott termékszoftver 
használatával Ön elfogadja az Ön és a Reolink 
közötti feltételeket&feltételeket. További 
információk: https://reolink.com/terms-conditions/

Technikai támogatás

Ha bármilyen technikai segítségre van szüksége, 
kérjük, látogasson el hivatalos támogatási 
oldalunkra, és a termékek visszaküldése előtt 
lépjen kapcsolatba ügyfélszolgálatunkkal, 
https://support.reolink.com.

Védjegyek elismerése

A "Reolink" és más Reolink védjegyek és logók a 
Reolink tulajdonát képezik. Az egyéb említett 
védjegyek és logók a megfelelő tulajdonosok 
tulajdonát képezik.

https://support.reolink.com/hc/en-us/
https://reolink.com/warranty-and-return/
https://reolink.com/warranty-and-return/
https://reolink.com/terms-conditions/
https://support.reolink.com/

